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Prise de la batterie

Voyant de 
charge de 
la batterie

Prise Auto

Prise Step

Contacteur de sélection

Mode Contacteur

ModesLieux

Lieu actif 
(voyant rouge allumé)

WIRELESS

Mode

Sélection
+|

Commandes/prises

Présentation

Informations sur les Sway Single

Introduction
Les unités de commande ambiante Sway Single offrent un accès sans fil à une 
variété d’appareil ménagers individuels. Accessible via un ou deux contacteurs, 
le Sway Single Wireless est conçu pour donner une certaine autonomie, facilement et 
pour un prix abordable.

Avec la technologie sans fil AbleNet intégrée, le Sway Single Wireless fonctionne 
avec vos contacteurs favoris et notre nouvelle gamme d’appareils Actuate - à 9 m 
maximum, sans ligne de visée requise. Bien sûr, pour les appareils ménagers A/V 
courants, une version infrarouge (IR) est également disponible.

Caractéristiques 
Petit format pour un montage facile avec des bandes Velcro•	 ® et des 
plaques AbleNet
Deux prises de contacteur pour balayage Step (progressif), Auto (aumatique) •	
ou par deux contacteurs
Fréquence de balayage ajustable et retour sonore avec option silence•	
Boutons de navigation intuitifs permettant au prestataire de soins d’avoir accès •	
à toutes les fonctions
Pile ion lithium rechargeable•	
AbleNet sans fil - fiable jusqu’à 9 m sans pointer•	
Créez des calques de symbole personnalisés sur ablenetinc.com/pogo•	

Sécurité et entretien
Le Sway Single Wireless ne doit pas être placé dans de l’eau ou en un lieu •	
où il risque d’être mouillé.
Nettoyez le Sway Single Wireless en passant dessus un chiffon légèrement humide.•	
Le Sway Single Wireless comporte une batterie rechargeable. Quand la batterie •	
est faible, le voyant de charge s’allume en rouge continu.

Garantie/réparations/informations pour le renvoi
AbleNet offre une garantie limitée de deux ans pour le produit Sway Single Wireless.  
Vous trouverez des informations détaillées sur la garantie sur le site www.ablenetinc.com.

Remarque : Cet appareil a été testé et a été jugé conforme aux limites imposées pour les appareils numériques 
de Classe B, conformément à la partie 15 des réglementations de la FCC. Ces limites ont été fixées pour offrir 
une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans le cadre d’une installation résidentielle. 
Cet équipement produit, utilise et peut transmettre une énergie haute fréquence et, s’il n’est pas installé et 
utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer des interférences nuisibles pour les communications 
radio. Cependant, il n’est pas garanti qu’aucune interférence ne se produira dans une installation donnée.  
Si cet équipement produit des interférences nuisibles pour la réception des signaux de radio ou de télévision 
(ce qui peut être déterminé en mettant l’équipement sous tension et hors tension), il est conseillé à l’utilisateur 
d’essayer de supprimer les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

changer l’orientation ou l’emplacement de l’antenne de réception ;•	
éloignez davantage l’équipement du récepteur ;•	
�consultez le service d’assistance technique d’AbleNet ou votre distributeur local pour obtenir de l’aide.•	

Pour obtenir de plus amples renseignements sur les produits 
et services d’AbleNet, contactez :

AbleNet, Inc.
Minneapolis/St. Paul, MN (États-Unis)
800-322-0956 (États-Unis et Canada)
Internet : www.ablenetinc.com

Select
Appuyez sur le contacteur utilisateur  
pour sélectionner.
Appuyez sur le contacteur utilisateur vers +  
pour avancer

Mode Utilisation - Avance d’un appareil à l’autre
Mode Volume - Augmentation de volume-double bip 
au volume maximum
Mode Fréquence - Augmente le temps de balayage entre 
deux appareils

Appuyez sur le contacteur utilisateur vers - pour reculer
Mode Utilisation - Recule d’un appareil à l’autre
Mode Volume - Diminue le volume jusqu’au silence.
Mode Fréquence - Diminue le temps de balayage entre deux appareils

Controls
Mode
Appuyez sur le contacteur utilisateur 
pendant plus de 2 secondes pour 
mettre sous/hors tension.

Appuyez sur le contacteur utilisateur 
pour basculer entre les modes Volume 
et Fréquence.

Prises
Pédale
Branchez le contacteur utilisateur 
sur cette prise de 3,5 mm pour 
un balayage step.

Auto
Branchez le contacteur utilisateur 
sur cette prise de 3,5 mm pour un 
balayage automatique.

Batterie
Branchez le chargeur sur cette prise 
pour recharger l’appareil.

Lieux
Le voyant rouge indique un lieu actif

Auto
(select)

(advance)
Step
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WIRELESS

Taster

Ausgewählte 
Stelle

Sway Single Wireless ist ein Sender, mit dem maximal 8 
verschiedene AbleNet-Empfänger, z. B. Funkempfänger 
und Powerlink 4, gesteuert werden können.

In den Sway Single Wireless ist eine aufladbare Batterie  
integriert. Zum Aufladen den Netzadapter an der Batteriebuchse  
an der Gehäuseseite einstecken. Die Batterie ist aufgeladen, 
wenn die Batterieanzeigelampe von Rot auf Grün wechselt.
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WIRELESS

Batteriebuchse

Batteriean-
zeigelampe

Netzadapter

Kurzanleitung Batterie aufladen

Mit dem Empfänger paaren In Betrieb nehmen

Anweisungen zum Paaren mit den AbleNet-Funkempfängergeräten  
(z. B. Funkempfänger, Funkzeitschaltuhr (SLAT), PowerLink4 etc) 
sind der Anleitung zum jeweiligen Empfänger zu entnehmen.

Eine komplette Liste aller Funkempfänger finden Sie unter 
www.ablenetinc.com.

Dazu sind nur diese einfachen  
Schritten auszuführen:

Batterie aufladen

Mit dem Empfänger paaren

In Betrieb nehmen

Tasterschritt
Den Taster drücken und wieder 
loslassen, um die Optionen zu scannen. 
Beim Scannen mit Tasterschritten wird 
immer mit der Stelle 1 begonnen.

Den Taster gedrückt halten und erst auf 
der gewünschten Auswahl loslassen.

Zwei Taster
Den in der Schritt-Buchse (Step) 
eingesteckten Taster drücken und wieder 
loslassen, um einen Schritt fortzuschreiten.

Den in der Auto-Buchse eingesteckten 
Taster drücken und wieder loslassen, 
um eine Auswahl zu treffen.

Scannen
Auto
Bei der ersten Betätigung des Tasters 
beginnt der Sway alle Stellen zu scannen. 
Der Scan beginnt an der zuletzt aktivierten 
Stelle (rote LED leuchtet) und fährt dann 
mit der Stelle 1 und 2 usw. fort.

Der Sway scannt jede Stelle zweimal, bevor 
er sich ausschaltet.

Bei der zweiten Betätigung des Tasters 
werden die ausgewählten Stellen aktiviert.

Scannen
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Batteriebuchse

Batterie-
stand-LED

„Auto“-Buchse

„Step“-Buchse

Auswahltaste

Modustaste

ModiStellen

Aktive Stelle 
(rote LED leuchtet)

WIRELESS

Modus

Auswählen
+|

Regler / Buchsen

Überblick

Sway Singles Info

Einführung
Sway Single Environmental-Steuergeräte bieten kabellosen Zugang zur Bedienung 
vieler verschiedener Haushaltsgeräte. Das Sway Single Wireless ist über einen oder 
zwei Taster zugänglich und ermöglicht Unabhängigkeit auf eine leicht zu erlernende 
und erschwingliche Weise.

In das Sway Single Wireless ist die Funktechnologie von AbleNet integriert, damit Sie 
ihre Lieblingstaster und unsere neuesten Actuate-Geräte aus 10 m Entfernung auch 
außerhalb der Sichtlinie bedienen können. Für Audio- und Videogeräte ist natürlich 
auch eine Infrarot-Version erhältlich.

Produktmerkmale
Kompakte Ausführung für eine leichte Montage mit Velcro•	 ® Klettband und Platten 
von AbleNet
Zwei Tasterbuchsen für Schritt-, Auto- oder 2-Tasterbetrieb•	
Einstellbare Scangeschwindigkeit und akustisches Feedback mit •	
Stummschaltung
Intuitive Navigationstasten für den Betreuerzugang zu allen Funktionen•	
Aufladbarer Lithiumionen-Akku•	
AbleNet Wireless - zuverlässiger Betrieb ohne Zeigen bis zu 10 m Entfernung•	
Erstellung kostenloser Symbolschablonen unter ablenetinc.com/pogo•	

Sicherheits- und Pflegehinweise
Das Sway Single Wireless darf nicht im Wasser oder an einer Stelle, an der es •	
nass werden könnte, angebracht werden.
Zum Reinigen die Oberfläche des Sway Single Wireless mit einem leicht •	
angefeuchteten Tuch abwischen.
Das Sway Single Wireless hat eine aufladbare Batterie. Bei schwacher Batterie •	
leuchtet die Batteriestand-Anzeigelampe rot.

Hinweise zur Garantie/Reparatur/Rücksendung
AbleNet bietet eine zweijährige beschränkte Garantie für das Sway Single Wireless 
Produkt. Ausführliche Garantieinformationen finden Sie auf unserer Website unter 
www.ablenetinc.com

Hinweis: Dieses Gerät wurde geprüft und befindet sich gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen innerhalb der 
Grenzen für ein Digitalgerät der Klasse B. Diese Grenzwerte dienen dazu, in Wohngebieten einen angemessenen 
Schutz gegen schädliche Störungen sicherzustellen. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie 
und kann Hochfrequenzstrahlen abgeben. Wenn das Gerät nicht anleitungsgemäß installiert oder verwendet wird, 
kann es schädliche Funkstörungen verursachen. Es wird jedoch keine Garantie dafür übernommen, dass in einer 
bestimmten Installation keine Störung auftritt. Sollte dieses Gerät den Radio- und Fernsehempfang stören,  
was durch ein Ein- und Ausschalten des Gerätes bestätigt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, 
die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Empfangsantenne neu ausrichten oder an einem anderen Ort aufstellen.•	
Den Abstand zwischen Gerät und Empfänger vergrößern.•	
�Vom AbleNet Technical Support oder von einem lokalen  •	
Distributor beraten lassen.

Für weitere Informationen zu AbleNet Produkten und 
Dienstleistungen wenden Sie sich bitte an:

AbleNet, Inc.
Minneapolis/St. Paul, MN
800-322-0956 (USA und Kanada)
Internet: www.ablenetinc.com

Auswählen
Zum Auswählen, den Taster nach innen drücken.
Zum Erhöhen der Moduseinstellungen, den Taster 
in Richtung des Pluszeichens (+) drücken

Betriebsmodus - Rollt alle Geräte nach oben ab
Lautstärkemodus - Erhöht die Lautstärke bis zur maximalen 
Lautstärke des Doppeltons
Geschwindigkeitsmodus - Erhöht die Scanzeit zwischen 
den Geräten

Zum Reduzieren der Moduseinstellungen, den Taster  
in Richtung des Minuszeichens (-) drücken.

Betriebsmodus - Rollt alle Geräte nach unten ab
Lautstärkemodus - Reduziert die Lautstärke bis 
zur Stummschaltung
Geschwindigkeitsmodus - Reduziert die Scanzeit zwischen Geräten

Controls
Modus
Den Taster mehr als 2 Sekunden 
lang drücken, um das Gerät  
ein- bzw. auszuschalten.

Den Taster drücken und wieder 
loslassen, um zwischen Lautstärke 
und Geschwindigkeit zu wechseln.

Buchsen
Tasterschritt
Für den Tasterschritt-Scan 
den Taster in die Step-Buchse  
(1/8 Zoll, 3,5 mm) einstecken.

Auto
Für den Auto-Scan den Taster in 
die Auto-Buchse (1/8 Zoll, 3,5mm) 
einstecken.

Batterie
Zum Aufladen der Batterie den 
Netzadapter hier einstecken

Stellen
Die rote LED zeigt die „aktive“ Stelle an

1
2
3
4

5
6
7
8

Auto
(Auswählen)

(Vorwärts)
Tasterschritt
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WIRELESS

Conmutador 
de los usuarios

Ubicación 
seleccionada

Guía de inicio rápido 
de control de la unidad 

individual Easy-Tech

Sway Single Wireless es un transmisor que puede controlar 
hasta 8 receptores AbleNet distintos, por ejemplo, 
Wireless Receiver y Powerlink 4.

Sway Single Wireless dispone de una pila recargable 
integrada. Vuelve a cargar la pila enchufando el adaptador 
de pared en un jack de pila en la parte lateral de la caja 
hasta que el indicador de la pila pase de rojo continuo 
a verde continuo antes de su uso inicial.
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WIRELESS

Jack de la pila

Indicador 
de la pila

Adaptador

Inicio rápido Cargue la pila

Conecte con el receptor Haga funcionar

Vea las instrucciones de formato de los receptores 
AbleNet con los receptores inalámbricos (por ejemplo, 
receptor inalámbrico, SLAT inalámbrico, PowerLink 4, etc).

Consulte www.ablenetinc.com para ver una lista completa 
de los receptores inalámbricos.

Siga estos pasos sencillos:

Cargue la pila

Conecte con el receptor

Haga funcionar

Paso
Oprima y suelte el conmutador del usuario 
para escanear las selecciones. El escaneo 
por pasos vuelve de forma predeterminada 
a la ubicación 1.

Oprime sin soltar el conmutador 
del usuario en la selección deseada.

2 Conmutador
Oprima y suelte el conmutador enchufado 
en “Step” para avanzar.

Oprima y suelte el conmutador enchufado 
en “Auto” para seleccionar.

Escaneo
Auto
En la primera activación del conmutador 
del usuario – Sway comenzará a escanear 
todas las ubicaciones. El escaneo 
comienza con la última ubicación activada 
(iluminada por un LED rojo) y después 
continuará en la ubicación 1 y después 
en la ubicación 2 y así sucesivamente.

Sway escaneará cada ubicación dos veces 
antes de apagarse.

La segunda activación del conmutador 
del usuario activará las ubicaciones 
seleccionadas.

Escaneo
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Jack de la pila

LED del nivel 
de la pila

Auto – Jack

Paso - Jack

Conmutador selector

Conmutador de modalidad

ModalidadesUbicaciones

Ubicación activa 
(LED rojo iluminado

WIRELESS

Modalidad

Seleccionar
+|

Controles / Jacks

Información general

Información sobre Sway Singles

Introducción
Las unidades de control medioambiental Sway Single ofrecen acceso inalámbrico 
a una variedad de dispositivos caseros individuales. Sway Single Wireless, 
accesibles por medio de uno o dos conmutadores, están diseñados para dar 
independencia de una manera fácil de usar y muy asequible.

Sway Single Wireless, con la tecnologia AbleNet Wireless integrada, funcionan junto 
con sus conmutadores favoritos y nuestra línea nueva de dispositivos Actuate – todos 
desde una distancia de hasta 30 pies, y sin necesidad de visual. Por supuesto, para los 
equipos audiovisuales caseros comunes, se dispone también de una versión infrarroja.

Características clave
Diseño pequeño que se monta fácilmente con Velcro•	 ® y placas AbleNet
Dos jacks de conmutador para acceso al escaneo por pasos, automático o  •	
de dos conmutadores
Velocidad de escaneo ajustable y realimentación auditoria con función de silencio•	
Botones de navegación intuitivos para acceso de mantenimiento a todas  •	
las caracteristicas
Pila recargable de iones de litio•	
AbleNet Wireless – fiable hasta 30 pies sin apuntar•	
Forme superposiciones de símbolos gratuitas en ablenetinc.com/pogo•	

Seguridad y mantenimiento
No se debe colocar el Sway Single Wireless en agua ni en ningún lugar donde •	
pueda mojarse.
Para limpiar el Sway Single Wireless pase un paño ligeramente humedecido •	
sobre su superficie.
Sway Single Wireless dispone de una pila recargable. Cuando las pilas estén casi •	
descargadas, el indicador del nivel de la pila estará de color rojo “continuo”.

Información sobre la garantía/reparación/devolución
AbleNet ofrece una garantía limitada de dos años en el producto Sway Single Wireless. 
Para obtener información detallada sobre la garantía, visite www.ablenetinc.com

Nota: Este equipo ha sido revisado y se ha determinado que cumple con los límites referentes a los dispositivos 
digitales de clase B, conforme a la parte 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar 
un grado razonable de protección contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia. Asimismo, si no se instala y usa de acuerdo con las 
instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales para las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se 
garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación particular. Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales para la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, 
se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante uno o más de los siguientes métodos:  

Cambie la orientación o la posición de la antena receptora.•	
Aumente la separación entre el equipo y el receptor.•	
Consulte con el servicio técnico de AbleNet o con su distribuidor local para recibir ayuda.•	

Para obtener más información sobre los productos y servicios  
de AbleNet, póngase en contacto con:

AbleNet, Inc.
Minneapolis/St. Paul, MN
800-322-0956 (Estados Unidos y Canadá)
Internet: www.ablenetinc.com

Controls
Modalidad
Oprima sin soltar el conmutador durante 
más de 2 segundos para encender o apagar 
la corriente.

Oprima y suelte el conmutador para cambiar 
las modalidades de volumen y velocidad.

Seleccione
Oprima el conmutador para seleccionar.
Oprima el conmutador hacia + para avanzar.

Modalidad de operación – Avanza por los dispositivos
Modalidad de volumen – El volumen aumenta – Tono 
doble en el volumen máximo
Modalidad de velocidad – Aumenta el tiempo 
de escaneo entre dispositivos

Oprima el conmutador hacia – para descender
Modalidad de operación – Desciende por los dispositivos
Modalida de volumen – El volumen disminuye 
hasta silenciarse.
Modalidad de velocidad – Reduce el tiempo de escaneo 
entre dispositivos

Jacks
Paso
Enchufe el conmutador del usuario 
en 3,5 mm (1/8”) para usar en el 
escaneo por pasos

Auto
Enchufe el conmutador del usuario 
en 3,5 mm (1/8”) para usar en el 
escaneo automático

Pila
Enchufe el cargador en este puerto 
para cargar el dispositivo

Ubicaciones
El LED rojo indica una 
ubicación “activa”

Auto
(seleccionar)

(avance)
Paso

1
2
3
4

5
6
7
8


